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INSTALLATION INSTRUCTIONS (PIVOTING VERSION)g

NOTICE DE MONTAGE (VERSION PIVOTANTE)

!

INSTALLATIE VOORSCHRIFTEN (DRAAIBARE VERSIE)
INSTALLATIONSANLEITUNG (SCHWINGTÜR)d

n

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO (VERSIONE GIREVOLE)
MANUAL DE INSTALACION (VERSIÓN GIRATORIA)
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AF

BC

BB

+

+

+

S1555-A

Colis 1

Colis 2

S1552

AC

BA

AD

AE

AB
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Colis 4
S1557

+

Colis 3

+

CF

CG

S2125

DB

x2

x2
CB

x8

CC

x2

DA

DE x4

DF
x4

DD
x4

x4

CD

DH
x2

+
x2

x2

CE

x2

x2

CA

x4DG

x2 x2
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Ø 8 mmØ 3 mm

fMatériel nécessairegTools requiredeHerramientas necesarias
iMateriale necessarionBenodigd gereedschapdWerkzeuge erfoderlich

Ø 6 mm

DES980L

7



DES980L

8



DES980L

9



DES980L

10



DES980L

11



DES980L

12



CA

CF

CD

CF

CF

!
09

10

CB

CB

CA

DD

CG

CC

DES980L

13



DES980L

14



BC

BC

DH

DF

13

14

DES980L

15



BC

15

16

1  fRégler les portes afin qu'elles soient centrées
et de niveau

gAdjust the doors so that they are centered and level
eAjustar las puertas de manera que estén centradas y 

niveladas
iRegolare le porte in modo che sianon centrate e in 

bolla
nStel de deuren zodanig af zodat ze gecentreerd en 

waterpas staan
dTüren zentrieren und waagerecht ausrichten

 =  = 

DF

Festziehen

2  fSerrer
gTighten
eApriete
iSerrare
nVastschroeven
d

DE

 6 mm
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f
POUR LA PROTECTION ELECTRIQUE DE VOTRE DOUCHE, IL EST 
NECESSAIRE DE RELIER LES ORGANES METALLIQUES DE VOTRE 
PRODUIT AU CIRCUIT EQUIPOTENTIEL DE VOTRE INSTALLATION.

VOUS POUVEZ CONTACTER VOTRE INSTALLATEUR HABITUEL, IL 
SAURA VOUS CONSEILLER.

g
FOR THE ELECTRONIC PROTECTION OF YOUR SHOWER, THE 

METAL PARTS OF YOUR PRODUCT SHOULD BE CONNECTED TO 
THE EQUIPOTENTIAL CIRCUIT OF YOUR INSTALLATION.

CONTACT YOUR USUAL SHOWER FITTER FOR ADVICE.

e
PARA LA PROTECCIÓN ELÉCTRICA DE SU DUCHA, SERÁ 

NECESARIO CONECTAR LOS ELEMENTOS METÁLICOS DE SU 
PRODUCTO AL CIRCUITO EQUIPOTENCIAL DE SU INSTALACIÓN.

PÓNGASE EN CONTACTO CON SU INSTALADOR HABITUAL, ÉSTE 
SABRÁ ACONSEJARLE.

i
PER GARANTIRE LA PROTEZIONE ELETTRICA DELLA DOCCIA 
OCCORRE COLLEGARE LE PARTI METALLICHE AL CIRCUITO 

EQUIPOTENZIALE DELL’APPARECCHIO.

CHIEDERE CONSIGLIO ALL’ELETTRICISTA DI FIDUCIA.

n
VOOR DE ELEKTRISCHE BESCHERMING VAN UW DOUCHE MOETEN 
DE METALEN DELEN VAN UW PRODUCT WORDEN AANGESLOTEN 

OP HET EQUIPOTENTIALE CIRCUIT VAN UW INSTALLATIE.

NEEM HIERVOOR CONTACT OP MET UW NORMALE INSTALLATEUR, 
HIJ KAN U ADVISEREN.

d
FÜR DEN ELEKTRISCHEN SCHUTZ IHRER DUSCHE IST ES 

ERFORFERLICH, DIE METALLELEMENTE IHRES PRODUKTS MIT 
DEM ÄQUIPOZENTIALSCHALTKREIS IHRES INSTALLATEURS ZU 

VERBINDEN.

NEHMEN SIE DIESBEZÜGLICH GGF. KOMTAKT MIT IHREM 
HAUSINTALLATEUR AUF UND LASSEN SIE SICH BERATEN.
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FRANCE

UK

020 8842 0033

IRELAND

DEUTSCHLAND

ITALIA

ÖSTEREICH

SCHWEIZ

ESPANA

NEDERLAND

BELGIË

SAV

SERVICE HELPLINES

ASSISTENZA POST-VENDITA

SERVICIO POSTVENTA

04697 33102

(0382) 6181

(01) 748 17 44

93 544 60 76

0475 487 100

+31 475 487 100

BELGIQUE

+31 475 487 100

963 19 40, 773 67 22
POCC RN
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